
ENTREVISTA DE ADRIEN HERMANS (alumno de 103) :

Países: Bélgica, España (Islas Canarias) y Francia (Cépie, Aude)

Pregunta: ¿Qué es lo que más te gustó de vivir en Bélgica?

Adrien: No sé muy  bien. Creo que era tener la posibilidad de ver a mi familia, que ahora no puedo 
ver.

P.: ¿Qué lugares turísticos recomendarías en Bélgica?

Adrien: En Bélgica hay muchos lugares turísticos pero yo pienso que hay que ir más a la capital, 
que es Bruselas. Además se puede visitar la ciudad de Brujas o ir a la costa.

P.: ¿Por qué elegiste1 ir a vivir a Tenerife?

Yo no elegí, fueron mis padres los que eligieron porque les gustaba mucho la isla y querían 
ofrecernos otra vida, diferente de la de Bélgica. Mi padre tuvo la posibilidad de tener la pensión de 
jubilado2, y pues ya no queríamos vivir en Bélgica. Así que decidimos ir para Canarias. Y además 
teníamos a mi abuela que vivía allí, y ya habíamos ido unas veces. Por eso elegimos ir allí para 
vivir.

P.: ¿Cómo compararías la vida en Bélgica y en las Islas Canarias?

Adrien: Pues es muy diferente. Primero, cuando estaba en Bélgica era pequeño así que siempre 
tenía lo mismo que hacer: ir a clases y volver a casa. En cambio, cuando estaba en Tenerife era un 
poco más grande y empecé a tener mi propia vida social y salir con mis amigos. Por eso me 
gustaba más estar en Tenerife.

P.: ¿Cómo describirías la cultura belga en comparación con la cultura canaria?

Adrien: Son muy diferentes porque en Tenerife le gente es muy de fiestas, siempre les gusta hacer 
cosas; pero en Bélgica no es lo mismo. No hay la misma mentalidad. En Tenerife, como hay mucho 
sol, la gente es diferente. Porque el clima hace que la gente sea diferente. Y no hay las mismas 
cosas que hacer en estos dos lugares.

P.: ¿Cómo describirías a la gente de Bélgica, en comparación con la gente de las Islas Canarias?

Adrien: Yo puedo decir que los canarios son más amables que los belgas, y también son más 
felices3.

P.: ¿Qué diferencias notaste entre las comidas belga y canaria?

Adrien: Pues hay muchas diferencias. No tienen los mismos alimentos porque las tierras son 
diferentes, así que no pueden cultivar los mismos productos. A mí me gusta mucho la “papa 
canaria con mojo”, que es patata con una sala roja un poco picante.

P.: ¿Cómo describirías el clima en Bélgica en comparación con el clima de las Islas Canarias?

Adrien: Bueno, como ya he dicho es muy diferente porque en Bélgica hace mucho frío y llueve 
mucho, mientras que en las islas Canarias siempre hay sol. A Tenerife la llaman “la isla de la eterna
primavera4”.

P.: ¿Cómo te adaptaste a la vida en Francia después de vivir en las Islas Canarias?

1 elegir = choisir (ou élire) 
2 retraité
3 heureux
4 printemps



Adrien: Bueno la verdad me llevó tiempo adaptarme porque fue muy difícil entrar en las clases. 
Llegué solamente un mes antes del final del curso escolar. Esta semana hará un año que me fui de 
Canarias, para que vean el tiempo que me ha costado entrar en las clases. Después de ese mes de 
clases, hubo5 las vacaciones de verano. Y durante esas vacaciones no vi a nadie6. Aún no tenía 
amigos. Al final, hace solo cuatro meses que tengo una vida normal con gente de Francia. 

La educación también se me complicó un poco porque antes estudiaba en una escuela española, y 
para los diferentes temas he tenido que aprender de nuevo el nombre de cada cosa, en francés. 

P.:  ¿Te gustaría salir de nuevo a otra parte, y a dónde ?

Adrien: La verdad es que me gustaría ir a Canadá o a Noruega. Son unos países que me llaman 
mucho la atención. No sé muy bien por qué, pero desde siempre me gustan estos dos países. 
Siempre me han llamado la atención.
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